




















El Grupo de Oracion Emmanuel es un grupo de evangelizacion cuyo objetivo

es tener un encuentro con Dios, experimentar Su amor en sus vidas y ayudar a
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sanar heridas espirituales. Su mision es que la comunidad experimente y
fortalezca el amor de Dios por medio de oracion y alabanza siguiendo el estilo
de la Renovacién Carismatica. Busca ayudar a sus miembros a vivir de
acuerdo a los valores del Evangelio y sirvan en las necesidades de la Iglesia

compartiendo los dones que Dios les ha regalado.
Las reuniones son los martes de 7pm a9 pm en la Iglesia.

Nuestros Coordinadores: Gabriel Padilla y Femando Salas encargados de

mantener la armonia y la integracion pastoral de la comunidad.

The Emmanuel Prayer Group is an evangelization group whose goal is to have an encounter with God, experience His love in their
lives and help heal spiritual wounds. Its mission is for the community to experience and strengthen their love for God thru prayer and
praise following the Charismatic Renewal style. It strives to help their members to live according to the Gospel values and for them to
serve the needs of the Church by sharing the gifts that God has given them.

Their meetings are on Tuesdays from 7 pm to 9 pm in the Church.

Our Coordinators: Gabriel Padilla and Femando Salas responsible for maintaining harmony and pastoral integration of the community.

Saint Michael's Women'’s Guild will
— be starting back with their monthly meetings
N
f(/_\ and projects.

We pray the rosary and socialize, help set up
Funeral Hospitality when needed. This is a
very rewarding Ministry to join.

We are in need of new members to help with
projects and taking care of the House of God.
For questions or information call

Theresa McGilvray,

President. 972- 672 3371.
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Invite friends to join us
Tuesday Sept 10" 6:30 - 8:30 pm
St Michael Hall
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The annual McKinney Hike for Life, a pro-life event
hosted by the Knights of Columbus to help raise
awareness and funds for the Dallas area Pregnancy
Resource Centers and other Pro-life organizations, will be
held on Saturday, October 5, at St. Michael parish. By
being part of the Hike, either as an individual hiker, a
member of a hiking team, or by just sponsoring a hiker,
you are taking part in the saving of hundreds of innocent
babies.

Flyers with more information regarding times, locations,
and contacts for all Hikes in the Dallas area will be provided in
the back of the Church beginning the weekend of September
15. Join local clergy, Pro-life organizations, and fellow parish-
ioners for pre-hike festivities, the hike itself, and a free BBQ
afterwards. Please feel free to pick up a flyer and talk to a rep-
resentative after Mass. Have your family, friends, neighbors
and co-workers sponsor you for this great cause!

You can also go to www.hikeforlifetexas.com to learn more
about the Hike, register online or sponsor a fellow parishion-
er. Get active--it'’s one way we can stop this American tragedy.

For any additional questions, you may contact George Fuchs
at either fujifuchs@gmail.com or call 972-965-6033
(texts accepted). Hope to see you there!




IMOBILE COMMUNITY PANTRY - DESPENSA COMUNITARIA MOVIL

Every day, Catholic Charities helps our community’s most vulnerable by taking
on the effects of poverty and helping all those in crisis move toward a better life.
St. Michael the Archangel will be hosting and volunteers are needed for the

2" & 4" Thursdays of the month from 12 —3 pm. We need: Site Coordinator,
Site Coordinator Assistant, Greeter and Line Monitors, Registration/Sign-In,
Shopper Helper, Un-loaders and Parking Lot Attendants. Please sign up and we
will communicate the starting date as it is confirmed! Please consider sharing
your time and helping others in our community!

o= ST. VINCENT DE PAUL
SAN VICENTE DE PAUL

For more information, call the office and ask for
Dee Gonzalez or Evodio Vazquez
FOOD DISTRIBUTION
DISTRIBUCION DE ALIMENTOS

Todos los dias, Catholic Charities ayuda a los
mas necesitados de nuestra comunidad apoyando
a aquéllos afectados por la pobreza y ayudar a

aquéllos que estan en momentos de crisis para salir adelante. TUESDAY AND THURSDAY / MARTES Y JUEVES
San Miguel el Arcangel sera sede y se necesitan voluntarios para la o y 4% 2:00 PM - 4:00 PM

jueves del mes de 12 - 3 pm. Se necesitan: Coordinador, Asistente del

Coordinador, Recepcion y monitores de fila, Registro, Asistentes de compras, 2"P SATURDAY OF THE MONTH / 2° SABADO DEL MES

cargadores y encargados del estacionamiento. Registrate y te comunicaremos 8:30 AM - 9:30 AM

la fecha de inicio en cuanto esté confirmada.

iPor favor considera compartir tu tiempo ayudando a nuestra comunidad! HELPLINE: 214-314-5698

https://stmichaelmckinney.org/new-volunteers

jAgradecemos de nuevo tu ayuda continua! THRIFT STORE PICK UP:

Para mayor informacién llama a la oficina y pregunta por Dee Gonzalez o Evodio Vazquez 214-373-7837

Your gift -big or small IS MAKING A DIFFERENCE, and for that we are extremely grateful! It is thanks to your gift that
we are able to continue our mission and better serve our families and children. Every single gift and every time you volunteer
and share your time and talents has a positive impact on someone’s life and in the BUILDING FOR TOMORROW.

Tu ofrenda -grande o pequeiia HACE UNA DIFERENCIA , iy estamos extremadamente agradecidos! Es gracias a tu
ofrenda semanal que podemos continuar con nuestra mision y servir mejor a nuestras familias y jovenes. Cada ofrenda y cada
vez que te voluntarias y compartes tu tiempo y talentos impactan positivamente en la vida de alguien, asi mismo nos permite

CONSTRUIR PARA EL MANANA.

Heavenly father, give us the courage to find wisdom in our sacrifices, joy in our generosity and hope in the compassion we
show, especially to the most in need of your comfort and care. Lord, create in us a more open heart and a greater awareness of
our need to grow, to change, to be transformed, so that we may be better stewards of your gifts for the good of all. AMEN.

Padre nuestro, danos el valor de encontrar sabiduria en nuestros sacrificios, alegria en nuestra generosidad y esperanza en la
compasion que damos, especialmente para aquéllos que mds necesitan tu consuelo y tu cuidado. Sefior, crea en nosotros un
corazén mds abierto y mayor conciencia de nuestra necesidad de crecer, de ser transformados para que podamos ser mejores
administradores de los regalos para el bien de todos. AMEN.

FOR YOUR CONVENIENCE YOU CAN CONTRIBUTE ONLINE. PARA SU CONVENIENCIA PUEDE CONTRIBUIR EN LINEA.
www.stmichaelmckinney.org

COLLECTION TOTALS - TOTAL DE COLECTAS
SEPTEMBER 1°' - 1° DE SEPTIEMBRE
$ 16,454
BUILDING FUND & DEBT REDUCTION - FONDO DEL EDIFICIO & REDUCCION DE DEUDA
$ 4,733
ATTENDANCE - ASISTENCIA
3,021

Thank You! i Muchas Gracias !




How can we HELP ? ¢ c6mo podemos AYUDARTE ?

PARISH OFFICE HOURS - HORARIO DE OFICINA
9:00 AM - 5:00 PM MONDAY - FRIDAY / LUNES - VIERNES

Pastoral Administrator - Administrador Pastoral
Father Eugene Azorji ext. 105
freugene@stmichaelmckinney.org

Parochial Vicar - Vicario Parroquial
Father Javier Diaz ext. 106
frjavier@stmichaelmckinney.org

Deacons - Didconos
Sid Little ext. 101
deaconsid@stmichaelmckinney.org

George Polcer
deacongeo@stmichaelmckinney.org

Juan Jorge Hernandez
deaconjuanjorge@stmichaelmckinney.org

Andrew Tanner
deaconandrew@stmichaelmckinney.org

José Vazquez
deaconjose@stmichaelmckinney.org

QUINCEANERAS

Pastoral Assistant - Asistente Pastoral ext. 102

First Saturday of the month / Primer Sdbado del mes
Reservations six months in advance

Reservaciones con seis meses de anticipacion

*with appointment - con previa cita

WEDDINGS - BODAS

Pastoral Assistant - Asistente Pastoral ext. 102
Six months prior to preferred wedding date
Seis meses de anticipacion a la fecha deseada
*with appointment - con previa cita

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
Emy Avendafio ext. 102

FUNERAL PREPARATION/ ARREGLOS FUNERALES

Valerie Stagaman ext. 114
v_stagaman@stmichaelmckinney.org

AFTER HOURS - SICK CALL or FUNERAL REQUESTS

DESPUES DE HORARIO - VISITAS A ENFERMOS o FUNERALES

469.667.7324

972.542.4667

Facilities Manager - Gerente de las Instalaciones
Deacon John Rapier
deaconjohn@stmichaelmckinney.org

Business Manager - Gerente Administrativo
Joe Walker ext. 112
jwalker@stmichaelmckinney.org

Director of Ministries - Director de Ministerios
Evodio Vazquez ext. 117
evazquez@stmichaelmckinney.org

Director of Music & Liturgy -Director de Musica & Liturgia
Valerie Stagaman ext. 114
v_stagaman@stmichaelmckinney.org

Pastoral Assistant - Asistente Pastoral
Emy Avendafio ext. 102
pastoraladmin@stmichaelmckinney.org

Director of Faith Formation - Director de Formacion de Fe
Christy Scott ext. 110
ffdirector@stmichaelmckinney.org

Director of Youth Ministry - Director de Ministerio de Jovenes
Deandria Gonzalez ext. 115
youthministry@stmichaelmckinney.org

Youth Ministry Assistant - Asistente de Ministerio de J6venes
Ginny Bartz ext. 109
ffadmin@stmichaelmckinney.org

Faith Formation Assistant and Registrar - Asistente de Formacion
de Fe e Inscripciones

Jessika Esquivel ext. 111

jesquivel@stmichaelmckinney.org

Baptism and Sacramental Records
Bautismos y Registros Sacramentales
Wendy Long ext. 103
sacramental@stmichaelmckinney.org

Administrative Assistant - Asistente Administrativo
Sheila Encizo ext. 107
sencizo@stmichaelmckinney.org

Bulletin - Boletin
L. Fernanda Basurto - Le Duc
bulletin@stmichaelmckinney.org

Receptionist- Recepcionista
Vanessa Arnolie ext. 104
receptionist@stmichaelmckinney.org

Maintenance - Mantenimiento
Emilio Zavala
emilio@stmichaelmckinney.org
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CAREER ALLIANCE CAN HELP! !! E YCP MEMBER CONFERENCE catholicism in Recovery
Career Alliance will present its successful z .
5-week job search training. § MOﬂth'V MaSS & Meetlng
Begins on: g
Wednesday, Sep. 11, 2019 > Sep 14th 2019
9:00 AM to Noon. CULTIVATE A LIFE OF]]
Location: St. Jude Parish Center
1515 N. Greenvi"e Join Young Catholic Professionals (YCP) for a weekend devoted to N For more information:
Allen, TX 75002 decoe ing i the Kingdom ofGod: Mass: 8:30 am T e
FREE pre Meetlng. 9. 15 am st udegunsh.cumgmhnlv:)::::ezrlt‘ic_a;:‘:;z;esmq
St. Jude Catholic Church
For details contact jbick@stjudeparish.com 1515 N. Greenville Ave
Or www.stjudecareeralliance.com " Learn more online at: I
| WWW.YCPCONFERENCE.ORG A en
WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER - ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL
Put God first in your marriage. Participate in a Marriage Pon a Dios primero en tu matrimonio. Participa un fin de
Encounter Weekend. The next Worldwide Marriage En- semana en el Encuentro Matrimonial Mundial. El siguiente

Dates fill fast. To apply, visit our website at: septiembre y del 17 al 15 de noviembre. .
http:/Avww.dfwme.org/apply . 2’2!:821:[: Ollnfgg(r?riag:o: del Encuentro Matrimonial Mundial
Zgr more(i)g&rmation e-mail apply@dfwme.org or call emmdfw@émail.com o visite http:/www.emmseccion21.org/

counter Weekends are Sept. 13-15 and Nov. 15-17, 2019. $ Encuentre Matrimonial Mundial es del 13 al 15 de



